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Galen and Libraries in the Peri Alupias

M A T T H E W C . N I C H O L L S

ABSTRACT

This article examines the implications of Galens
newly-rediscovered Peri Alupias (OnConsolation from Grief) for our
understanding of the function and contents of publiclibraries in
late second-century A.D. Rome. As a leading intellectual gure at
Rome,Galens detailed testimony substantially increases what we know
of imperial publiclibraries in the city. In particular, the article
considers Galens description of his use ofthe Palatine libraries
and a nearby storage warehouse, his testimony on the contents,

organization, and cataloguing of the books he found there, and
his use of provincialpublic libraries for the dissemination of his
own works.

The (PA) of Galen was thought lost until it was rediscovered in
the Vlatadonmonastery in Thessaloniki in 2005.1 The treatise, a
letter on consolation from grief, takesas its main subject Galens
own losses in the terrible re at Rome in A.D. 192, previouslyknown
from Dio, Herodian, and other passages of Galen.2 The new text
givesconsiderable details of the res course and the warehouses and
libraries it destroyed. In

enumerating these losses, Galen tells us much about the contents
and operation ofRomes imperial public libraries and his own use of
them.The topographical material contained in the PA has already
been the subject of more

than one article and will no doubt be revisited;3 it seems
likely, in particular, that thelocation of the Domus Tiberiana
library, named in a difcult passage of the

1 The PA was previously known only from fragments quoted in
Arabic and Hebrew and from its title, mentionedin Galens On My Own
Books. The text is preserved in manuscript Vlatadon 14
(henceforward V). It was rstpublished by V. Boudon-Millot as Un
trait perdu de Galien miraculeusement retrouv, le Sur linutilit de
sechagriner: Texte grec et traduction franaise in V. Boudon-Millot,
A. Guardasole and C. Magdelaine (eds), LaScience mdicale antique:
Nouveaux regards (2007), 73123 (henceforward BM). As this article
was inpreparation two further critical editions were published: V.
Boudon-Millot, J. Jouanna and A. Pietrobelli (eds),Galien, Tome IV:
Ne pas se chagriner (2010) (with French translation and a very full
commentary,henceforward Bud), and P. Kotzia and P. Sotiroudis
(eds), Galenou Peri Alupias, Hellenika 60 (2010), 63148. The text
is corrupt in places and further emendations have been suggested by
Vivian Nutton (privatecorrespondence); C. P. Jones, Books and
libraries in a newly-discovered treatise of Galen, JRA 22
(2009),3907; I. Garofalo, Congetture inedite, Galenos 2 (2008),
1378 (and apud Nutton); and A. Stramaglia,Libri perduti per sempre:
Galeno, De indolentia 13; 16; 1719, RFIC 139 (forthcoming, 2011).
The Greekquoted here, and passages of the text in translation, are
taken from the 2010 Bud edition unless designatedotherwise. A new
translation will be published by Vivian Nutton in 2011 as part of a
rst volume of a seriesof Galen in English translation (CUP), and
another by Clare Rothschild and Trevor Thompson in
EarlyChristianity, Vol. 2 (2011). I am much indebted to Professor
Nutton for his comments on an earlier draft ofthis paper, to
Professor Helen King, Professor Antonio Stramaglia, Professor
Christopher Jones, ProfessorWilliam Johnson, Trevor Thompson, and
Professor Pier Luigi Tucci for useful and generous suggestions,
andto the Journals anonymous readers.2

Dio 73.24.13 and Herodian 1.14.36 with Bud pp. XXIVXXVII. For
other Galen passages concerning there see n. 11 below.3 P. L.
Tucci, Galens storeroom, Romes libraries, and the re of A.D. 192,
JRA 21 (2008), 13349; idem,

JRS 101 (2011), pp. 123142. The Author(s) 2011.Published by The
Society for the Promotion of Roman
Studies.doi:10.1017/S0075435811000049
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manuscript,4 will attract further debate as difculties within
the text are resolved. Thequestion of the physical location of
Romes imperial public libraries is important, butthis article does
not seek to challenge what has been written elsewhere on this
matter;rather, it is concerned with what we can learn from the
information in the about the contents and operation of the citys
imperial libraries, and about theway in which at least one leading
intellectual of the second century A.D. made use of

them. The treatise is shot through with references to books and
libraries, which Galentreats as an indispensable part of Romes
intellectual landscape and assumes hisaddressee and audience will
appreciate.5 It also contributes to our understanding of
thedevelopment of the codex book form6 and illuminates scholarly
working practices in apart of the city that included public and
private space, libraries, lecture-rooms, andwarehouses for storage.
In short, it is an invaluable new source for the book and
libraryhistorian.

The material in the PA adds a weight of detail to the impression
given of these librariesby other authors such as Galens
contemporary Aulus Gellius, and gives them a rathermore prominent
rle in the pursuit of scholarship than we have seen before.
Gelliuslibrary anecdotes, broadly speaking, place his use of Romes
libraries in the broader

context of learned otium in various settings. His depiction of
libraries includes theirholdings of rare and valuable books but
also discussions between mixed groups ofvisitors which use books as
points of reference or departure.7 Galen, however, presentshis use
of the libraries rather differently. He is more willing to allow
scholarly practicesof reading and writing to appear as part of his
professional, rather than social,character. He openly discusses
having paid to store the apparatus of his work alongsidethe
collections of professional intellectuals like the Philides, whose
booksalso burned,8 and presents his library lucubrations as part of
a systematic andwide-ranging set of book-based literary projects
that begin with wide and meticulousreading and end in voluminous
writing, and sometimes in the circulation (orpublication) of nished
texts of his own. In the PA he is especially keen to show that

the libraries were an indispensable resource for this work as a
scholar, rather than anagreeable backdrop or a place to check up an
occasional reference.The difference is partly one of
self-presentation; both men are consciously choosing a

particular mode of literary characterization for themselves, in
which libraries play theparts assigned to them. Although Galens
impermeability to grief is the ostensible themeof the PA, it is
clear that the treatise also belongs to his habit of discussing
anddefending his own work. As is well known, Galen tended to adopt
a rather combativepersona in his writings, delighting in unmasking
the errors of others and consciouslystriving to demonstrate his own
pre-eminence.9 This trait is evident in his

Antium, the Palatine, and the Domus Tiberiana again, JRA 22
(2009), 398401, replying to C. P. Jones, op. cit.(n. 1).4 See below
n. 78.5 Vivian Nuttons article Galens library (in C. Gill, T.
Whitmarsh et al. (eds), Galen and the World ofKnowledge. Greek
Culture in the Roman World (2009), 1934) contains much valuable
information onGalens erudition and reading, both from the PA and
from his wider corpus.6 See M. C. Nicholls, Parchment codices in a
new text of Galen, Greece and Rome 57 (2010), 25967.7 Libraries as
backdrop for learned otium and discussion in Gellius: the Domus
Tiberiana NA 13.20.1; theTemplum Pacis NA 5.21.9, 16.8.2; the Forum
of Trajan NA 11.17.1. For Gellius self-presentation seeL.
Holford-Strevens and A. Vardi (eds), The Worlds of Aulus Gellius
(2004) and E. Gunderson, NoxPhilologiae. Aulus Gellius and the
Fantasy of the Roman Library (2009).8 PA 7. The reading of the name
is difcult. V and Bud give Philides, but this is a very rare name.
The man maybe the Callistus (thus Kotzia-Sotiroudis) known from an
Arabic translation of Galens In Hippocratis librumsextum
Epidemiarum comentarii, as Greek names are frequently mangled by
transliteration into and out of

Arabic (Bud pp. 412). BM gives Philippides; Garofalo prefers
Philistus, Nutton Philistides. The man isotherwise unknown.9 On
Galens self-presentation and the foregrounding of self in his
medical writings: T. Barton, Power and
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self-presentation as an intellectual throughout the PA which is
not, of course, only aphilosophical treatise, but also an elaborate
attempt to set out his literary achievementsafter the re and
perhaps to explain his position in a difcult period at Rome
moregenerally.10 Nonetheless, Galen takes pains to set out details
about his use of libraries inRome which provide credible evidence,
compatible with but amplifying other sources,and which therefore
deserve careful study.

I GALENS PRIVATE COLLECTION: RENTED SPACE CLOSE TO LIBRARIES

Galen opens his account by telling us that the recent reofA.D.
192 destroyed everything thatI had stored in the warehouses by the
Sacred Way, .11 This building must have been one of the warehouses
anking the upper ViaSacra near the Arch of Titus and the future
site of the Basilica of Constantine, either theHorrea Piperataria
on the north side of the street or the Horrea Vespasiani on the
south.12

Galen then gives details of the personal property he has lost,
which clearly had a high

nancial worth and a profound impact on his capacity to continue
his intellectual andprofessional projects: the items lost to the
ames included silver, gold, documents, a hugequantity of drugs of
every sort, medical instruments, and above all his precious and
nowirreplaceable collection of books.13 Galen was not alone in
choosing to keep a large storeof his working materials in this
warehouse, since he tells us many shared his reasons forchoosing to
pay a high price for storage there, that the Philides lost so
manybooks stored there that he wasted away and died of grief,14 and
that others were sogravely affected by losses in the same re that
they went around as if in mourning.

Why should at least two professional intellectuals with large
private collections of bookschoose to pay to keep them locked up in
this storehouse? By the time of the re Galen, atleast, was a rich
man. He had a house in Rome and a villa in Campania and intended
to

spend at least the summer of A.D. 192 working on his books in
the latter in the mannertypical of the learned Roman gentleman.15
It was surely open to him to keep thepossessions lost in the
warehouse at home, had he wished to. Indeed, he states at PA1011
that the losses he suffered in the re were even worse than they
might have beenbecause he had just moved a number of extra items
from his house in Rome intostorage on the Via Sacra in preparation
for his stay in his Campanian villa (to keepthem safe during my
absence). Items he moved before he set off included
householdparaphernalia, drugs, books, and no small amount of
silverware.16 The order in which

Knowledge: Astrology, Physiognomics, and Medicine under the
Roman Empire (2002), 1439. For Galensparticular eagerness to
identify and comment on errors of attribution or interpretation,
cf. e.g. Libr. Propr. 1(K.19.811), or the lecture incident of Libr.
Propr. 2 (K.19.212) that is discussed further below.10 For which
latter see especially PA 49ff.11 PA 2. Cf. De compositione
medicamentorum per genera 1.1 = K.13.362; Libr. Propr. 2 = K.19.19;
DeAntidotis 1.13 = K.14.66.12 The question of which warehouse is
fully discussed in Tucci, op. cit. (n. 3, 2008), 137 9 and the
HorreaPiperataria is favoured in a prescient article by G. W.
Houston, Galen, his books, and the Horrea Piperatariaat Rome, MAAR
48 (2003), 457; cf. M. Piranomonte, Horrea Piperataria, in E.
Steinby (ed.), LTUR III,456; Cassius Dio 72.24.1. For the Horrea
Vespasiani see E. Papi, Horrea Vespasiani, in LTUR III, 4950.13 PA
46. See Bud pp. XXXIXXXVIII for a discussion of the contents of
Galens storeroom.14 PA 7. For the name see n. 8 above. Cf. Herodian
1.14.3 for similar descriptions of private loss in the re.15 We
know nothing more about either property. The security of the
warehouse might have appealed to Galen ashe had suffered thefts
from his household servants (Libr. Propr. 11 = K.19.41), but this
does not by itself seem

reason enough to move so much material to the warehouse.16 PA
10. Cf. CIL VI.33747, a lex horreorum Caesaris that contains
provisions for private depositors;G. Rickman, Roman Granaries and
Store Buildings (1971).
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Galen lists the items lost in the re, with these household goods
and books constituting anextraordinarily unfortunate extra loss on
top of the treasures (, PA 10) whichhe always kept in the Via Sacra
building, suggests that it was his habit always to keep alarge
working collection of books and medical material there rather than
ready to handat home. The same seems to have been true of Philides,
who also lost books, and ofmany others. By doing so all these
depositors had to make a journey to reach their

stored possessions, since the warehouse was not near any private
house (8). The pricein both money and apparent inconvenience must
have been worthwhile.Galen names in some detail the qualities of
the warehouse building that appealed to its

depositors, concentrating on reproong and security measures:

they justied their condence on the grounds that they were not
made of wood, save for thedoors, they were not near any private
house, and they were under military guard becausethe archives of
four imperial procurators were kept there. And this is precisely
why we paida higher charge for renting rooms in those warehouses,
and stored our importantpossessions there in condence. (PA 8)

In particular, Galen tells us that this building housed imperial
procuratorial archives underguard. Here, then, is a rare glimpse
into the mechanics of documentary archiving in thehigh empire, when
the increased numbers of procuratorial ofcials seem to be
generatingsubstantial amounts of condential or important paperwork,
stored separately accordingto their source.17 The word Galen uses
for the building, , could also be usedboth for libraries and for
other buildings that stored books: it means warehouses at PA18 but
later in the same sentence implies libraries, and Dio uses it of
the libraries ofthe Palatine and Trajans Forum as well as of
warehouse buildings lost in the re of A.D.192;18 Galen himself says
elsewhere that books at Alexandria were stored in before being
housed in the library.19 Although there is little in common between
whatwe know of the architecture of these Sacred Way warehouses and
the libraries of the

Palatine, the nature of the storage offered by the of the PA
hints matters ofinterest to a library historian: here are papers
separated by origin and thus by subjectmaterial, stored in imperial
warehouse or stack accommodation with a guard on thedoor
restricting access to one presumes known persons or those with some
sort ofidentication. We know very little about door control or
ancillary book storage space inthe nearby public libraries that
Galen goes on to mention, and it is tempting to see cluesin these
arrangements. Since Galen makes it clear that he and other private
individualsalso used the guarded building, for example, it is
possible that whatever means thesoldiers on duty used to identify
bona de visitors and archive users could also haveserved in other
buildings, like libraries, that had to balance public access to
preciousdocuments with a degree of protection and control.

The building was thought to be secure, then, but it is likely
that there were other reasonsfor men like Galen and Philides to
have chosen to pay a premium to keep their books there.The
buildings supposed safety sounds like their reason for choosing
this particularlyexpensive and secure warehouse (there were various
others nearby), rather than for theirinitial decision to keep books
and working materials in this area of the city. Had weknown only
that Galen kept materials in this warehouse it might have been
argued thathis special connections to the imperial court or his
need for the Horrea Piperatariasexotic spices for medical use gave
him reason and opportunity for doing so.20 However,

17 cf. Dio 73.24, who says that important archives were burned
in the re of A.D. 192.18 Dio 73.24 (warehouses); 53.1.3 (Palatine)
; 68.16.3 (Trajans Forum)

.19 Galen, Hippocratis Epidemiarum III et Galeni in illum
Commentarius 2.4 = K.17.1.6067.20 Dio 73.24.1 the warehouse was
used for Arabian and Egyptian goods; cf. Houston, op. cit. (n. 12),
489.
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the PA makes no mention of this, and the fact that Galen tells
us of the otherwise unknowngrammarian Philides and many others who
had also lost possessions in the re means thatstorage in this area
was attractive to intellectuals of various disciplines who, we are
told,paid for their accommodation on a commercial basis. We
therefore need to nd a factorthat appealed not only to Galen but
also to many other learned depositors.

The answer is in the warehouses location. The information that
the PA adds toour understanding of Galens reading and writing
habits allows us to suppose that itsposition made it very
attractive to those who, like Galen, pursued book-basedscholarship
in the nearby libraries. Galen names the Palatine library, the
Templum Pacislibrary, and the Domus Tiberiana library in the PA and
concentrates on the fact that thedestruction of libraries on the
Palatine, plural, meant he could not recover his lostwork ( ,
PA12). Here he may be referring both to the Augustan Palatine
library and the nearby

FIG. 1. Map showing the location of warehouses and libraries,
and the Argiletum and Vicus Sandaliarius.(Adapted by the author
from Tucci, op. cit. (n. 3, 2008), 135, g. 1.)
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Domus Tiberiana library which, he seems to go on to say, had
suffered from neglect anddamp (PA 19).21 All these libraries had
been useful to him during his time in Rome, but hisaccount
concentrates for the most part on a principal Palatine library,
which he refers to atPA 16 and appears to list separately to the
other lost libraries at PA 18;22 whatever fate hadbefallen the
Domus Tiberiana library by the latter decades of the second
century, thisprincipal library was in good shape up until the re.
It seems likely, especially when we

consider some of the books seen here by Galen, that this was
Augustus Apollo library,dedicated in 28 B.C. and probably rehoused
under Domitian in the pair of identical largeapsidal halls that
appears on Fragment 20b of the Forma Urbis.23 Other nearby
librariessuch as those of Trajans Forum, and perhaps of Hadrians
Athenaeum24 (notmentioned in this treatise as they did not perish
in the re) added to this intellectuallandscape. The PA lls in some
useful details of the way in which readers and writersoperated in
and among these libraries, augmenting the impression given by
anecdoteselsewhere in Galen or in Aulus Gellius.25

The PA enumerates the many types of book with which Galen had
been working in thisarea up until the re: library books, numerous
and important (1314, 1617), and hisown volumes which included
carefully-corrected copies of books which had been

contaminated by scribal errors, so that I intended to make a
fresh edition of my own (14), a two-part work on Greek words in
comedy and prose of which the second halfalone occupied forty-eight
books (20, 28), a 6000-line epitome of Didymus (24),
furthercompositions of his own (29), chapter summaries of medical
and philosophical works(30), priceless collections of drug recipes
in parchment codices (317), a treatise on thecomposition of drugs
(37), and much else.26 PA 1213 makes it clear that the
Palatinelibraries had provided the majority of the source material
for this diverse range ofprojects, as Galen explicitly says that
the loss of the libraries makes the recovery of hisown work
impossible. The range and quantity of these books suggests that it
wouldhave been useful to keep them, together with ancillary items
such as writing equipment,close to the libraries where Galen found
his source material, to avoid the need to carry

them daily to and from his house and to enable him to have
complete and ready accessboth to his own books and to the libraries
during the course of his researches.Galen gives us elsewhere an
anecdote from the time before the re that emphasizes the

bookish nature of his intellectual life in this area of the
city. In a bravura refutation of hiscritics in one of the auditoria
of (most probably) the Templum Pacis, Galen began hisperformance by
setting out before him () .27 This

21 For the difculties of this passage see below n. 78. The Bud
commentary on PA 18 p. 71 agrees that the textimplies the
destruction of all these libraries.22 Bud pp. 478 for a list of the
occasions on which Galen names the Palatine library or libraries. V
names thePalatine library in the genitive singular at PA 16, . Bud
follows Garofalo in emending this tothe accusative plural, and the
commentary ad loc. cites other cases in which Galen refers tothis
library in the plural (Bud p. 64). In fact various ancient sources
refer to this library in both the singular andplural: see M. C.
Nicholls, Bibliotheca Latina Graecaque: on the possible division of
Roman libraries bylanguage, in Y. Perrin (ed.), Neronia VIII:
Bibliothques, livres et culture crite dans lempire romain de Csar
Hadrien. Actes du VIIIe Colloque international de la SIEN (Paris,
24 octobre 2008), Collection Latomus327 (2010), 1121, and
especially n. 6.23 I. Iacopi and G. Tedone, Biblioteca e Porticus
ad Apollinis, Rm. Mitt. 112 (2005/6), 35178.24 The location of this
last-named remains unknown. It has been associated with brick and
concrete remains in thearea of S. Maria Antiqua (Coarelli, LTUR I,
131), which Tucci, op. cit. (n. 3, 2008) identies as the library of
theDomus Tiberiana mentioned in the PA. At the time of writing,
recent excavations in the area to the north ofTrajans Column have
uncovered marble-oored buildings resembling lecture halls that have
already beententatively associated with the Athenaeum. Time may
tell.25 Gellius and libraries: see above n. 7.26

For the codices in particular see above n. 6. Tucci, op. cit.
(n. 3, 2008), 149 has a useful summary of the lostcontents of
libraries and storeroom.27 Libr. Propr. 2 = K.19.212
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piece of showmanship seems to have relied on his mastery of the
entire written anatomicalcorpus: he invites his detractors to pick
any part of the body and any authority; he willrefute them. This
must have involved a truly enormous range of books. Galens
nextparagraphs list the summaries and commentaries that he
subsequently made from aselection of those works, and these by
themselves occupy 159 volumes, with a further217 volumes of
commentary on philosophical and logical proof.

Clearly, then, Galens work in the libraries and auditoria of the
Templum Pacis andPalatine involved the regular use of large numbers
of books. The PA amplies thispicture, showing us that Galens
literary habits necessitated dividing his time between aseries of
libraries and his own large collection of books and other
equipment, for whichlocal storage was therefore important. This
would be especially true if, as the PAimplies, at least some of his
source material was conned to the libraries he used.28 Thephysical
constraints imposed by the bulk and fragility of the books he used,
and theneed (familiar to any modern scholar) to be able to follow
up promising cross-referencesquickly, meant that it was convenient
to him to keep his valuable working collection ofbooks in the
warehouse, where he believed he could leave it safely and gain easy
accessto it during his days working among the areas libraries.

This is an important addition to our understanding of how the
libraries of this partof Rome had, by the late second century A.D.,
shaped the cultural map of the city. Galenfamously features as a
guest in the Deipnosophistae of Athenaeus, whose patronLarensis is
able to act as a literary patron, gathering scholars together,
because of thehuge libraries he has at home, which supposedly rival
those of the Hellenistic kings.29

The PA suggests that large book collections did indeed act as
magnets for seriousreaders and important resources for their
research, but it is the provision of such booksin the imperial
public libraries of central Rome rather than in private collections
onwhich Galen dwells. Scholars like Galen and Philides were drawn,
at some expense, tokeep their own texts and materials alongside
ofcial archives within a convenientdistance of centres of learned
endeavour, including the imperial libraries, suggesting that

these were indispensable resources for serious scholarship,
perhaps providing the sort ofbookish environment of which Athenaeus
gives us a hyperbolic domestic version.30

Over time this area of the city seems to have developed
accordingly, becoming a centrefor bibliophilic activities of
various sorts. The Vicus Sandaliarius to the north-east of
theTemplum Pacis became by Galens time the centre of the book trade
(perhaps partlydisplacing the shoe-making for which it was named)31
and a place where enoughintellectuals were coming and going to
engender impromptu literary gatherings anddisputes in the street.32
A century earlier the adjacent area, including the Argiletum,
wasmentioned three times by Martial as a place where his own books
were for sale.33 Thebook-sellers were probably attracted by the
presence of likely bibliophilic customers inthese streets, which
led down into the imperial fora and thence across the Via Sacra
to

the Palatine or, like Galen, by the proximity of the
libraries

reliable master-copies; theirpotential customers, the PA
implies, were there because the area was a magnet for those

28 The fact that very old book collections had apparently
remained intact within the library/ies argues against
thepossibility that they could be borrowed: see below.29 Athenaeus
1.1e.30 It is possible that the destruction wrought by the re meant
that by the time of the composition of theDeipnosophistae, private
libraries like those of Larensis really were the largest
available.31 Martial, Ep. 2.17 implies that the Argiletum was also
still used by shoemakers in the late rst century A.D. Onthe book
trade at Rome see also P. White, Bookshops in the literary culture
of Rome, in W. A. Johnson and H. N.Parker (eds), Ancient
Literacies. The Culture of Reading in Greece and Rome (2009),
26887, and R. Winsbury,The Roman Book: Books, Publishing and
Performance in Classical Rome (2009), ch. 6.32

Galen, Libr. Propr. 1.1 (K.19.8), P ; Gellius, NA 18.4.1.33
Martial, Ep. 1.2, 1.3, 1.117.
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working in various intellectual disciplines, and a prime reason
for this lay in the bookcollections and facilities for working
provided by the areas group of imperial librariesand
auditoria.34

The overall effect was that spaces like the Templum Pacis became
a general meetingplace for all those engaged in learned disputes,
even before the re.35 The provision oflarge public libraries, with
unique holdings of rare books and accommodation for

debates and lectures in their own spacious halls or adjacent
buildings, had changed themakeup of this part of the city, at least
for an intellectual like Galen, drawing inscholars and causing a
knock-on effect in the areas commercial landscape, whether
forstorage space or books.36 This drawing in of scholars suggests
that the libraries did notlend their books, incidentally, since
well-connected men like Galen could just have takenthem home had
that been permitted; by bringing readers to the books they held,
theimperial public libraries gave an intellectual avour to a whole
district of the city.37

II LIBRARY HOLDINGS

This gravitational pull exerted by the libraries was due in
large part to their priceless andunique books. Establishing their
content has hitherto been frustratingly difcult. Beyond afew chance
references we have had little idea of the nature of their holdings,
which hasmade it difcult to gauge their importance: were they
luxury display-cases ofcommonplace classics, or something more
genuinely important to the intellectual life ofthe city? The PA
augments enormously our knowledge of the contents of the libraries
ofthe Palatine hill, not only more than doubling our knowledge of
individual books there,but telling us how they were regarded and
used by at least one inuential man of letters.In PA 13 Galen spells
out for us the virtues of the collections, which had contained
twocategories of book of particular interest to him:

works that were rare and not preserved anywhere else, (and)
among works that were lessrare but prized because of the precision
of their text, the Callinian (collection), theAtticiana, the
Peducinia and even the Aristarcheia, including the two Homers, and
thePlato of Panaetius and many others of that sort, since preserved
in these in each book38

were the words either written or copied39 by the individuals
after whom the books arenamed. There were also many autograph
copies40 of ancient grammarians, orators, doctorsand philosophers.
(PA 13)

34 cf. Galen De locis affectis III.5 (K.8.148.1215) for Galens
own use of public libraries alongside bookshops,also implied by the
manner in which he says he obtained books in the PA.35 .Galen,
Libr. Propr. 2 (K.19.21).36 For a similar library-related process
of concentration in another part of Rome, see M. C. Nicholls,
RomanPublic Libraries, unpub. D.Phil. thesis, University of Oxford
(2005), 3640.37 This argument has wider ramications beyond the
scope of this paper, bearing on the question of the extent towhich
districts of Rome developed concentrations or specialisms in
particular spheres of activity, an importantquestion for urban
historians. For a comparable suggestion of a cluster of
baking-related activities, forexample, see R. Coates-Stevens et
al., Porta Maggiore: Monument and Landscape. Archaeology
andTopography of the Southern Esquiline from the Late Republican
Period to the Present (2004), with N. Purcell,The enigmatic Porta
Maggiore and its setting, JRA 20 (2007), 4468.38 I depart here from
the Bud text, which reads ( V; BM; Kotzia-Sotiroudis; also
possible) and therefore translates conservs lintrieur (des
bibliothques). See Budcommentary ad loc. p. 53 for discussion.39 V
; Bud . See commentary ad loc.40

Thus BM and Kotzia-Sotiroudis (l. 64). Bud emends , autographs,
to , copies, and inthe commentary on pp. 546 suggests that these
lost books were in Galens private collection (the word
isambiguous), though the logic of the text following straight after
Galens lament that his source material has
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This list of authors and bibliophiles has already been
examined,41 but it is worth adding tothe discussion the signicance
of some of these names for the history of the Palatinelibraries.
Two of the names belong to known authors.

Aristarchus was the head of the Alexandrian library in the early
second century B.C., thenoted critic of Homer. His two Homers may
refer to his editions of the Iliadand Odyssey,used later by Didymus
Chalcenterus.42 These books, if we can believe Galens statement

that they were Aristarchus own copies, therefore survived the re
at Alexandria andcame at some point to Rome. Strabo tells us that
Augustus took over the appointmentof the priest of the Mouseion and
the careers of various directors of the imperiallibraries at Rome
show that they rst held the directorship of the Alexandrian
library.43

Any of these men might have brought the Aristarchus books over
with them as a gift tothe emperor, but the most likely moments for
their acquisition are immediately afterOctavian took Alexandria, or
when Domitian sent copyists there to restock Romeslibraries after
the re of A.D. 80.44 Galens text therefore strengthens our picture
of theinteraction of Romes library system with Alexandrias and
suggests that in at least someof its holdings it had come to
supplant its Egyptian forerunner. If we date theacquisition of
these prestigious texts to the Augustan period, as some of the
following

library holdings suggest we might, then we can see Augustus
library foundation as anambitious attempt to make Rome comparable
to Alexandria as a centre of Classicallearning.

Panaetius (c. 185109 B.C.) was a Platonizing head of the Stoa.45
He accompaniedP. Cornelius Scipio Africanus to Asia Minor in 141
B.C. and then divided his timebetween Athens and the Scipionic
circle at Rome. That familys literary reputation waswell
established. Scipios father Aemilius Paulus had passed the large
library of thevanquished Persius of Macedon to his sons after
acquiring it as booty in 168 B.C. Thiswas the rst large book
collection to be brought to Rome and seems to have had animmediate
effect on the literary life of the city and of Scipios family in
particular.46

Panaetius was thus part of a distinctive bookish circle at Rome
and it seems likely that

the Plato seen by Galen in the Palatine library came from his
time with the Aemilii Pauliin the city; if so, it is quite possible
that other volumes produced in the Scipionic circleended up in the
Palatine library, including rst editions of their protg
Polybius.

We can see from Galens list that the books held on the Palatine
included worksattributed to these particular famous scholars of
previous centuries, but also what seemto be groups of books known
by the name of their collectors or compilers, including the, the ,
and the (the is also a collection ofbooks, apparently named after
its scholar-editor). We know that Galen used the

vanished beyond recall now the Palatine libraries have burned
seems to me to indicate that they were in thePalatine library; and
since Galen explicitly says that the books there were written by or
copied for theindividuals after whom the books were named,
autograph copies seem entirely possible. The Arabic summaryof the
work mentions autographs, and Stramaglia, op. cit. (n. 1), also
prefers . See Bud pp.XXXVIIIXXXIX and commentary ad loc. for a full
discussion. There is a comparable case in PA 19 where suggests to
the Bud editors (p. 74) that Galen has returned to discussing his
own collection, while thelogic of the argument and topographical
considerations suggest that he is still talking about a lost
library.41 I largely concur here with the identications suggested
by Jones, op. cit. (n. 1), to whom I offer gratefulacknowledgement,
as does Bud where a full discussion can be found on pp. 49ff.42
Nutton (unpublished), citing Pfeiffer (1968), 2749 and West (1970).
Aristarchus: F. Montanari, Der NeuePauly 1 (1996), 10904.43 Strabo
17.1.8 and note careers of Dionysius Alexandrinus (rst century
A.D.), Suda sv Dionysius p. 1183 Adler;L. Julius Vestinus (second
century A.D.), IG XIV.1085, PIR2 Part 4 p. 293 No. 623.44 Suet.,
Dom. 20; cf. Dio 66.24.45 Panaetius: B. Inwood, Der Neue Pauly 9
(2000), 2268. Cf. J.-B. Gourinat, Le Platon de Pantius; propos

dun tmoinage indit de Galien, Philosophie Antique 8 (2008),
13951.46 Isidore, Etym. 6.5.1; Plutarch, Aem. 28.11. Plutarch
refers to the two sons, Q. Fabius Maximus Aemilianusand P.
Cornelius Scipio Africanus Aemlianus, as .
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as he tells us elsewhere that he found a variant reading there,
an episode we cannow link to his library reading.47 As it happens,
two of these collections were alreadyknown to us by name, but not
the fact that they were kept on the Palatine. Lucianmentions
Callinus and Atticus twice in a polemical treatise on
book-collecting, each timeas if their names are bywords for the
production of especially ne books.48 The obviousinference is that
Galens and refer to the same collections, and that

he is using their famous names to establish quickly the scale of
the losses caused by there. These holdings of the Palatine library
had therefore acquired proverbial status asthe acme of book
production by the second century A.D., an indication of both
theimportance and the fame of the librarys holdings by Galens time,
if not before, thePalatines empty shelves had indeed been lled with
priceless books, a munus Apollinedignum.49

Can we say anything of the provenance of these collections?
Atticus, it now seems to begenerally agreed, was the well-known
rst-century B.C. gure whose bibliophilic ability andinterest was
abundantly documented by his friends Cicero and Nepos.50 He bought
books,lent books, copied and arranged books; his name is surely the
best t for the collection inthe Palatine. The collector who gave
his name to the is not so well known.

Boudon-Millot suggests that he may have been called Pedoukos or
Pedoukinos, but nocollector of either name is known.51 Reading the
name as Peducaeus, however, gives usoptions. It is possible that a
collector or compiler of this name came from the familythat
produced consuls in A.D. 110, M. Peducaeus Priscinus, and A.D. 141,
M. PeducaeusStloga Priscinus. But Jones suggestion is neater:
Sextus Peducaeus, a literaryacquaintance of Cicero and Atticus,52
might well have had the means and interest tocreate a set of
editions that came to bear his name. Jones also has a
suggestedidentication for Callinos, compiler of the eponymous : the
pupil of thePeripatetic philosopher Lycon (c. 299c. 225 B.C.) who
was charged in his teachers willwith producing editions of his
unpublished works.53 The likely subject matter of such acollection
certainly ts the Hellenistic philosophical matter, and particularly
the

Peripatetic works, which are the particular focus of the PA.What
does Galens record of these books tell us? The book collections, if
we accept theseidentications, would have been between 200 and 450
years old by the time of the re ofA.D. 192, but were still referred
to by the name of their original compilers. The fact thatthey were
still recognized as single collections suggests that they came into
the library inthat form, by gift of their compilers, purchase, or
bequest. The possibility that some orall of Atticus books passed
into the Palatine library collections by such a route is

47 In his commentary on Platos Timaeus (77c) ( ) Comm.
inTimaeum, ed. H. O. Schrder, Corp. Med. Graec. Suppl. 1 (1934) fr.
2, p. 13.3. Cf. Demosthenes 1.148,M. Dilts (ed.), OCT (2002). See
further Bud pp. 502.48 Lucian, Adv. Indoct. 2 , , those very books
which Callinus wrote for their beauty or the famous Atticusprepared
with the greatest care. Ibid. 24 .49 Horace, Epist. 2.1.216.50
Jones, op. cit. (n. 1) makes the case for this identication well,
and the Bud editors largely concur. Cf. Irigoinin La Philologie
grecque, Entretiens Hardt 40 (1993), 5960. Pace Dziatzko, RE 2
(1896), 2238. Bookconnections to Cicero: Att. 4.4a.1, 4.5.3
(staff); Att. 2.20.6; 2.22.7 (loan of books); Att. 2.4.1 (purchase
of abook); Att. 1.7.1; 1.10.4; 1.11.3; 1.4.3 (purchase of a library
in Athens in 67/6 B.C.); Att. 4.14.1 (Ciceros useof Atticus own
library); Att. 1.4.3, 1.11.3, Fam. 7.23.23 (decoration of Ciceros
library and Academy atTusculum).51 BM p. 105 n. 242.52

F. Mnzer, Peducaeus 6, RE 19 (1937), 501. Cicero, Att. 1.5.4,
7.13.3, 7.17.1, 9.7.2, 9.10.10, 9.13.6,10.1.1, 12.51.1, 13.1.3,
13.2b.1, 15.7.1, 15.13.3, 16.11.1, 16.14.4, 16.15.4; Nepos, Att.
21.4.53 Diogenes Laertius 5.73.
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strengthened by Galens evidence for the presence there of the
.54 Atticusdaughter and heir Caecilia Attica married Augustus
lieutenant Agrippa, who was aprominent exegete of the new regimes
public deployment of its enormous collections ofartworks and, we
might suppose, books.55 Caecilia disappears from the record
afterAgrippas remarriage, but as her daughter married Tiberius it
seems certain that theproperty she inherited from her father ended
up sooner or later in Julio-Claudian

ownership. We do not know what happened to Sextus Peducaeus, but
it is likely thathaving served as propraetor in Spain in 39 B.C.,
he died during the reign of Augustus,and it is quite possible that
any very valuable collection of books was then bequeathedto or
purchased by the emperor for deployment in the Palatine
library.

Even if we decide that we cannot identify the men after whom
these book collections arenamed, Galens description of the lost
books has some interesting implications. Thereference to named book
collections suggests that the imperial Palatine libraries grew
byacquiring large ready-made collections from private individuals,
most probably in theearly years of the Augustan library. The value
of book collections qua collections wasappreciated by Roman
bibliophiles, as the story of Aristotles book collection or
thePhilodemus collection in the Villa of the Papyri show: both
retained at least a core of

material that had been collected and then kept together for well
over a century.56

Galens testimony suggests that the Palatine librarys founders
and users similarlyrecognized the intrinsic value of important book
collections and preserved them in sucha way that they were
recognizable to readers two centuries later. Galens ability to
referto these books as if they formed single collections known to
his correspondent andwider readership suggests that they were
shelved together, or at least labelled as havingbelonged to their
respective eponymous compilers, and his praise shows that they
hadretained their reputation for excellence. The fact that Galen
assumes that these itemsfrom the library had a proverbial
reputation indicates a level of familiarity with at leastsome of
their treasures among the reading public.

Galen goes on to say that the Palatine library contained many
autograph copies of

ancient grammarians, orators, doctors and philosophers

(PA 13; see above n. 40),which, when added to the poetry that we
already knew the library held,57 suggests acatholic collection
policy based on the quality of the books and the importance of
thetexts they held, rather than any specialism by subject. He then
lists a second group oftexts that he had read in Rome. He
introduces this group by saying that they were rareworks that had
been lled with scribal mistakes (14), of which he had made
improvededitions based on his own emendations. These books included
works by Theophrastus,Aristotle, Eudemus, Clitus, and Phaenias and
most of Chrysippus and all the ancientdoctors (15). Apart from
Chrysippus the Stoic and the unknown Clitus,58 these are
allPeripatetics. Whether or not these decient copies were in the
Palatine library is notexplicitly clear. The fact that they were
bad copies, whereas Galen has just praised the

excellence of the librarys holdings, suggests not; on the other
hand, these mustnecessarily have been unique works (or their loss
in the re would not have been

disastrous). At any rate, Galen immediately goes on to name
Aristotle and Theophrastusagain, and again says that he found many
of these books in the Palatine library: both

54 N. Horsfall, Empty shelves on the Palatine, Greece & Rome
40 (1993), 5867; p. 59 with n. 10 suggeststhat the Palatine library
may have inherited Atticus copying staff. Cf. idem, Virgilio:
lepopea in Alambicco(1991), ch. 2.55 Agrippa on making artworks
public: Pliny, HN 35.9.26.56 For Aristotles books, see n. 59. For
the collection at Herculaneum, see, e.g., D. Sider, The Library of
the Villadei Papyri at Herculaneum (2005).57

See, e.g., Martial, below n. 72.58 Whom Bud plausibly amends to
Cleitomachus, the second-century B.C. pupil of Carneades and head
of theAcademy: pp. 612.
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commonplace and rare works of the Peripatetic school were on the
librarys shelves in A.D.192. He was thus able to read both
excellent copies of standard works, and copies of worksknown
nowhere else; he also supplemented his reading with books procured
elsewhere,perhaps by purchase (for the proximity of these libraries
to the centre of Rome s booktrade, see above).

This makes the books in the Palatine library part of the
complicated history of the

transmission of Aristotelian and Peripatetic thought to the
West. Both Strabo andPlutarch suggest that the Peripatos went into
decline after its books were bequeathedaway from Athens to Neleus
in Scepsis.59 It was during this period that Lycon(successor to
Theophrastus successor Strato) had Callinus make editions of his
books,perhaps as part of the re-establishment of Peripatetic book
collection in Athens. Plutarchand Strabo go on to state that at
some point the library of Aristotle was bought by thecollector
Apellicon of Teos and ended up in his collection back in Athens in
time forSulla to take it to Rome. This collection included, says
Plutarch, most of the works ofAristotle and Theophrastus and was
set in order in Rome by Tyrannio and thenAndronicus of Rhodes. It
may have absorbed Callinus books by the time Sulla acquiredit, but
of this we cannot be sure.

The contents of the collection seen by Galen and his use of what
was probablyAndronicus catalogue seem like a good t for these
Sullan books. If so, the books hada complicated history both before
and after they reached the ownership of Sulla. Cicerowas familiar
with the library, feasting on it at Cumae,60 and seems to have
taken overthe services of Tyrannio as well; the latter held classes
in Ciceros house in 56 B.C., andhelped restore Ciceros Antium
library after his return from exile, aided by threelibrarioli
glutinatores loaned by Atticus.61 If Cicero also acquired Sullas
books, as issometimes suggested,62 then these would presumably have
passed by proscription intothe hands of Antony and Octavian;
certainly by the time of Asconius a good collectionof Ciceros own
papers was preserved somewhere in Rome, perhaps in one of
theimperial libraries, showing that his literary effects survived
his downfall. Alternatively

Faustus Sullas books could have passed into Caesarian hands
after the downfall ofPompeys faction and Faustus death at the hands
of Publius Sittius. Either way, the

works of Aristotle and Theophrastus and editions of Callinus
might well have passedinto the Palatine library collections in this
way, to be seen by Galen 230 years or solater. This ts Galens
assertion that the value of the books in the Palatine library
istheir authenticity and age, as well as their rarity, but even if
they came via some otherroute Galens unambiguous testimony is that
the Palatine library held rare copies ofPeripatetic philosophy and
much else: for all the problems Galen identies, it is clearthat its
rle as a working library capable of sustaining literary research at
the highestend of the spectrum (perhaps among a range of intended
functions such as display, andhousing Senate meetings) was taken
seriously by its imperial patrons and

scholar-directors over the twenty-two decades of its operation
before the

re.

59 Strabo 13.1.54; cf. Plutarch, Sulla 26.60 Att. 4.10.1.61
Cicero, Att. 4.4a; 4.5.4; 4.8.2; 5.3.3; Nepos, Att. 13.34.62 For
Faustus Sullas nancial difculties, and Ciceros involvement with the
sale of his affairs, see Att. 9.11.4and Plut., Cic. 27.3. On the
possible sale of his books to Cicero not universally accepted see
ShackletonBaileys note on Att. 4.10.1 (SB 84); R. J. Starr, The
used book trade in the Roman world, Phoenix 44 No. 2

(1990), 14857, especially 155 and nn. 279; A. J. Marshall,
Library resources and creative writing at Rome,Phoenix 30 (1976),
25264, especially 25960; C. Lord On the early history of the
Aristotelian corpus, AJP107 (1986), 13761.
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III ORGANIZATION OF THE LIBRARIES AND IMPLICATIONS FOR GALENS
WORKING METHODS

The testimony of the PA is not limited to these new insights
into the contents of the Palatinelibrary. Galen also gives us new
information about their organization (already hinted at bythe
existence of named collections) and operation.

PA 16 tells us that Galen made use of the so-called Catalogue
(

) as he read, copied, and corrected books from the Palatine
libraries.63

ThisCatalogue was not free of error, but it was the tool that
Galen chose to use during hisresearches and which he assumes his
anonymous correspondent will know:

You will be particularly distressed to learn that I had found
some books in the Palatine librarythat were missing from the
so-called Catalogue and, vice-versa, that some books were
clearlynot the work of the author whose name they bore, neither in
language nor in ideas 64

And again at PA 17:

likewise works by Theophrastus and other ancient writers that
were not recorded in theCatalogue, as well as others that were
mentioned there, but did not circulate.65

The document to which Galen refers here was probably not a
specic catalogue of thePalatine library itself, still less a
shelf-list in the modern sense: the usual Galenic sense of
theadjective is either to ag an unusual technical term, which is
not, or torefer to a particularly well-known example. It is
possible that the Palatines catalogue waswell-known enough to
qualify for such a description, but Galen seems to expect
hiscorrespondent of the PA, an anonymous friend from his schooldays
who was probablystill resident in Pergamum,66 to be familiar with
it, so a general reference work with alife outside the Palatine
library building seems more likely Catalogue with a capitalC. The
Bud commentary identies it as the Alexandrian catalogue,67 but
another goodcandidate that ts both descriptions a work of especial
relevance to the books Galensaw in the Palatine library and a
book-list well-known enough to have an independentvalue is the
Catalogue descended from the lists of Aristotles library drawn up
in lateRepublican Rome by Tyrannio and then Andronicus of Rhodes,
which would t the

63 I have translated the plural with the singular Catalogue
here, since the plural is usually used for thissense (as in the
name of Callimachus famous work; cf. Ath. 6.244a, 13.585b). The
possibility remains that Galenwas referring to genuinely plural
catalogues.64 Bud: [] [] , ,

There are textual difculties here. Bud, BM, and Jones, op. cit.
(n. 1) take Galens as an adverb (Ifound certain books from the
Catalogue outside the library) while Nutton takes it to be a
preposition (Ifound certain books outside (i.e. not in) the
Catalogue); I follow this latter reading here. See Budcommentary ad
loc. (pp. 656) for the case against. Stramaglia, op. cit. (n. 1)
proposes : Of thebooks recorded in the so-called Catalogue, I found
some preserved in the Palatine library [] is a crux: see below n.
78 for Jones alternative reading.

The facts that are germane to the discussion at hand remain,
overall, the same: Galen has been able to comparenumerous books,
including at least some found among the holdings of the Palatine
library, with the Catalogue andnote some discrepancies, including
books that do not appear in the Catalogue and misattributed volumes
on thelibrary shelves. At any rate, Galen practically repeats the
argument at PA 17: the Palatine library contained
variousPeripatetic works that were not in the Catalogue.65 Bud
reads qui taient inscrits mais avaient disparu: , , . Although
Galens surprise that catalogued books should be missing would
provide aninteresting hint at the supposed specicity of the
Catalogue to the Palatine collection, the reading here
(againfollowing Nutton) seems a better t for the force of Galens
overall argument: the loss of the Palatine library is

all the worse for the fact that it held irreplaceable unique
copies of works (as Galen says explicitly at PA 12).66
Boudon-Millot, op. cit. (n. 1), 80.67 Bud pp. XIX and 634.
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subject matter of the books discussed above and is conrmed as
current in the secondcentury A.D. by Plutarch.68

Even if Galen is not talking of a catalogue with a particular
relevance to the Palatinelibrary, his testimony is important, the
rst clear reference to a Roman library useractually consulting a
catalogue in the conduct of his research. Such a catalogue,
tracingits roots back to Callimachus homonymous Alexandrian
Pinakes, was supposed to give

a comprehensive list of works by a given author or in a given
eld; for its use in alibrary context we can compare Quintilians
conclusion to a long list of Greek poetswith an airy reference to a
similar-sounding type of document:

nec sane quisquam est tam procul a cognitione eorum [sc.
poetarum Graecorum] remotus utnon indicem certe ex bibliotheca
sumptum transferre in libros suos possit.69

No-one, of course, is so completely ignorant of them [the Greek
poets] that he cant at leastpick up a catalogue from a library and
copy it into his own books.

Galen seems to have been able to consult this Catalogue within
the Palatine library,

comparing its contents to the shelf-holdings. The copy he used
for that purpose mighthave been his own or the librarys (in which
case one might have expected it to berather more accurate). His
working assumption seems to have been that the books onthe shelves
of the Palatine library would reect the lists in the Catalogue, so
that bothwould ideally be complete testaments of the outputs of the
authors they house. It is theexceptions to this assumption that
exercise Galen; in his excitement at nding a lostwork by an
important author one on the shelf but not in the Catalogue or
atproving the Catalogues identication wrong by his analysis of a
unique book, Galen isconsciously presenting himself as the heir to
the Alexandrian (and Pergamene) libraryscholars of the Hellenistic
age, another instantiation of the trope in which a humanintellect
and memory complements, uses, and even surpasses the library as an
authority.70

The errors in cataloguing identied by Galen were probably not
simple administrativemistakes indicating carelessness on the part
of the library staff. Galen thought of himselfas a textual critic
of the rst order and records his ndings here in detail, as if
tosalvage some benet from what had clearly been a long and diligent
process of readingand copying. His conclusions might well have been
matters of opinion rather than offact, as his re-attributions were
based on his judgement of the language and ideas( , PA 16) of the
authors in question.

In either case it was at least in part the Palatine library s
impressive holdings thatallowed Galen to rescue the lost or
misattributed works, despite his triumphantdemonstration of its
mistaken labelling, for some works correctly named by theCatalogue
were uniquely preserved there. Galen appears to say at PA 17 that
he

managed to procure some of the works from other sources, but the
overall logic of thissection depends on the clear statement at PA
1213 that the Palatine libraries containedworks which could not be
found anywhere else: they were the main source on which hiswork
depended,71 and the losses in the re meant that this work and the
texts on whichit was based were permanently lost to the world.

The overall impression of the organization and contents of the
libraries that emergesfrom this new information is consistent with
that given by authors such as AulusGellius. The imperial libraries
seem to have been accessible to serious scholarly readers

68 Plutarch, Sulla 26 . Cf. R. Pfeiffer, History of Classical
Scholarship (1968), 273.69 Quintilian, Inst. 10.1.57.70

Compare Vitruvius on Aristophanes of Byzantium: De Arch. 7
praef. 47. Cf. Y. L. Too, The Idea of theLibrary in the Ancient
World (2010).71 As Bud p. 71 agrees: les livres qui nont pas t
trouvs dans les bibliothques sont une minorit . Cf. p. 47.
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as well as to those like Gellius who wanted to discuss texts or
other matters withcolleagues, friends, and pupils; perhaps Galen
was at the next table, poring over hismanuscripts and notebooks.
They were full of treasures, invaluable to those interested ina
huge range of intellectual disciplines; Galens new testimony adds a
range of subjectmatter and specic items. The way in which this
material was arranged and madeaccessible to readers was not random
or careless we have seen that the library kept

precious book and book collections intact for more than 200
years, and Galen seems tohave been able to read through a
particular subject area but it did have an elementof the haphazard
in it. Galen nds discrepancies and misattributions, and
Gelliusrecords similar glitches such as the incidents at NA 11.17
and 13.20, when books werebrought to him in the library that he had
not ordered and in one case could notidentify. The libraries
therefore seem to have had a system of recording and
orderingcontents that was good enough to send a reader or library
attendant close to the rightspot on the shelf, but which left room
for error and ambiguity in their nal selection ofa book, and room
for an unusually sophisticated reader (as Galen considered himself)
tomake corrections.

The fact that no-one in the librarys two centuries of operation
had spotted the errors in

the Catalogue that Galen claimed to have identied might suggest
something about the wayhe used the library. He would not have been
able to make his ndings by asking a memberof staff to bring him,
say, everything the library had by Theophrastus: he would
havepicked up the misattributions this way but not the works by
that author, missing fromthe Catalogue, which he claims to have
found there (which were presumably notlabelled Theophrastus, but
were among the mislabelled books of PA 16). It soundsinstead as if
he was able to consult and compare large numbers of
bookssimultaneously, independently of the librarys idea of their
authorship: he probably haddirect access to both Catalogue and
bookshelves himself, then, and unless we are toassume that he went
through every single scroll in the library one by one, it seems
thathe was able to direct his particular attention to a section of
the library containing

Hellenistic philosophy and especially Peripatetic work on
science, the

eld to which hepays most attention in this discussion. This
indirect evidence for readers ability tobrowse in shelving
organized by genre usefully corroborates the picture built up
fromother sources.72

We can recover other clues to Galens working practices in and
around these librariesfrom the PA. It is not likely that readers
were allowed to borrow books from thePalatine library: Galen tells
us that the Domus Tiberiana library, whose bailiff couldfamously be
bribed by a well-connected would-be borrower, was at one stage
almostruined through the negligence of its custodians,73 but the
Palatine library had kept itsstock of priceless autograph treasures
intact until they burned in A.D. 192. We have nowseen that Galen
kept all his working materials close to the library, which further
argues

that he could not have borrowed books, since such books could
have been brought backto his house or anywhere else he chose: the
immobility of his source material meant thathe needed to keep his
own working collection close by. His nearby warehouse storagespace,
in a reproof secure building under guard, was presumably windowless
or ill-litand not suited to protracted study. The most likely
solution, then, is that Galen or hisassistants consulted the books
he mentions in the Palatine library itself, and made hisinitial
working copies, notes, and documents there too, carrying them down
theso-called Clivus Palatinus to his lock-up at the end of the day
before heading home.

72

Shelving by genre: e.g. Martials apparent plea to be admitted
into a poetry section of the Palatine library, Ep.5.5. On the
question of shelving divisions in Roman libraries see Nicholls, op.
cit. (n. 22).73 PA 18, Fronto, Ep. 4.5.
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Given the scale of his work he must have made many visits and
spent long hours in thelibrary, which means we have to imagine a
permanently-staffed building, open for longhours to frequent
visitors,74 with facilities for sitting, reading, and writing, for
it isprobable that Galen or his assistants not only read in the
library, but also wrote there.The books that he lost in the re
included copies of the writings of ancient authorscorrected by my
own hand (

, PA 6).75

Later he tells us that the warehouse had also contained copies
ofbooks which after correction I had had transcribed afresh to
provide almost a newedition (PA 14), made from works from the
Palatine library (and elsewhere) includingthe rare volumes
mentioned above (PA 1617). Galen is careful to point out that
thesecopies were made to an extremely high standard, with no errors
of transcription, evendown to the punctuation which means that
Galen had added all of this material tohis working manuscripts.76
His work, then, involved not only copious reading but alsocopious
and diligent writing, and it included making copies of library
books.

The mechanics of this process of reading, note-taking, and
copying are worthconsidering. Galen tells us elsewhere in the PA
that he considers 4,000 lines to be themaximum convenient length of
a volume.77 Copying even one such a volume would

take many hours work. Galen surely made use of his secretarial
staff for the majority ofthe routine copying work, given his busy
professional life and superabundantly prolicoutput of books,
sending them to the library (and his repository) to make many of
hisworking volumes which he could correct (by my own hand) for
copying out fair. Wecan therefore conclude either that relatively
low-status slave or commercial copyists werepermitted in the
libraries, or that they had dedicated copying staff of their
own.

On the other hand, the intimate level of bibliophilic knowledge
Galen displays in the PAsuggests a personal familiarity with the
Palatine library collections, and his concern withabsolute
precision of copying meant that he probably, at the least,
superintended theprocess, visiting the library to check difcult
readings in his copies against the originalskept there (through
which he had to search in the rst place to nd his source
material).

His description of copying out many books from what was probably
the DomusTiberiana library sounds like bitter personal experience,
too: the dampness of itslocation had caused the pages to stick
together and caused no little trouble.78

74 Compare the famous inscribed rules of the library of
Pantainos at Athens which specify opening from the rstto the sixth
hour and forbid borrowing: SEG XXI.500.75 The Bud translation
divides up this sentence slightly differently: ceux que javais
corrigs, les traits desAnciens que javais copis de ma main, et ceux
que javais composs. See commentary p. 39.76 PA 14 species the
precision of the copying of the punctuation down to the very
smallest detail, again stronglyimplying that Galen himself was able
to check his copies against the libraries precious originals.77 PA
28.78 There are several questions about the nature and condition of
the Domus Tiberiana library as revealed in thePA; the subject is
too large for a full discussion here. In short, Galen appears to
state that it had been full of usefulbooks but had also suffered
from neglect, theft and damp.

This passage at PA 18 is corrupt. Nutton and Tucci (op. cit. (n.
3)) conclude that Galen is talking about thelibrary of the Domus
Tiberiana here, though Tucci believes that it did not burn in A.D.
192. Part of theproblem is a word or phrase that occurs three times
in rapid succession in V and appears to be corrupt eachtime: 16,
17, 18. Bud amends to the common Galenic adverb throughout, which
is a good logical t and is followed here (though note n. 40 above
on PA 19).

Jones, op. cit. (n. 1), ingeniously unamends BM and Nuttons to
the Vlatadon manuscripts ,and suggests that this refers to the
library of the imperial villa at Antium (which, in his reading, was
severelyneglected by the time of the re). Opinion divides on this
Antium reading. In short, I have followed all thepublished texts of
BM, Bud, Kotzia and Sotiroudis, and the translation of Thompson and
Rothschild, whichdo not read Antium here.

If we were to accept the Antium reading, however, then the
arguments made in this article would still stand:Galen makes it
very plain that Romes imperial public libraries (of which he lists
three at PA 18) have been aninvaluable source of irreplaceable
books, including all those listed in paragraph 13 and many of the
Peripatetic
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Since we can presume that the books were not permitted to leave
the libraries, we mustenvisage that this work took place there,
whether by Galen himself, his own staff, or thelibrarys own
copyists. This would have necessitated facilities for writing and
for longperiods of study within the libraries, which must therefore
have had writing space,whether on the oor of the main book rooms or
elsewhere. Various public librarybuildings in the Roman world have
ancillary spaces near their main book room.79

Perhaps we should imagine space for copying and similar
activities accommodated inthese, though the large principal halls
common to many public libraries suggest thepossibility of
accommodating many readers, and perhaps writers, simultaneously
amidthe books, corroborating the picture sketched by Gellius when
he writes of debates anddiscussions in the Domus Tiberiana
library.80 Chairs alone would do for privatereading; it is possible
that Galen dictated to a secretary, but his strongly suggests he
did at least some of his own note-taking, writing, and correction
onoccasion, and that he was therefore able to read one scroll and
write in another, or anote-book, while in the library, a task that
is so much easier with a table that it is(albeit a priori) hard to
envisage their absence.81

This adds considerably to our understanding of the function of
these imperial public

libraries. Users like Galen were able to make or commission
copies of the texts theyheld, for the reasons listed in PA 13:
library collections were felt to contain some of theoldest and
best-authenticated copies available anywhere, so a careful process
of copyingfrom these books such as that spelled out by Galen
allowed a diligent reader toshort-cut decades of scribal error and
produce a volume in which he could be condent.This might help
explain the cluster of booksellers near the Templum Pacis
discussed

scientic volumes listed in 17. The arguments relating to the
Catalogue also stand (and the conjecture respectingthe Catalogues
and library books shared provenance is perhaps strengthened), since
Galen seems at 16 to linkthem particularly to the books in the
Palatine library rather than those at Antium, which at any rate was
not

destroyed by the re and was in a state of disrepair by A.D. 192
that would have added to the importance ofbetter-kept libraries in
Rome itself.

Various articles in press or under review at the time of writing
do accept the Antium reading. Stramaglia (op.cit. (n. 1)) argues in
favour on the grounds that it is based on an unamended reading of
the ms at a point for whichno wholly convincing alternative reading
can be found. So too do T. Thompson and C. Rothschild (not in
theirtranslation, but in an article currently under review which
they kindly shared with me). On the other hand, itmight be objected
(as Bud p. 66 points out) that it seems odd for Galen casually to
introduce a separatelibrary in Antium to an account of book losses
in Rome. Moreover, the situation of the villa at Antium is
notreally compatible with Galens assertion that the location of
this library was marshy and low-lying (thus Tucci,op. cit. (n. 3,
2008)); for that matter, neither is Buds suggestion (p. 74) that
this description refers instead tothe burned warehouses on the
upper Via Sacra. The problem of damp, incidentally, seems to have
become apreoccupation of Roman library architects of the early
second-century wave of library buildings: libraries suchas those of
Celsus at Ephesus and Flavia Melitine at Pergamum incorporate air
circulation spaces separatingthe library room from the surrounding
earth. Perhaps the experience of buildings like the library
described byGalen had served as a lesson to them.79 Including the
libraries of Rogatianus at Timgad, and Hadrian and Pantainos at
Athens. See also A. Claridge,Hadrians lost Temple of Trajan, JRA
20a (2007), 5494, especially 7880.80 NA 13.20.81 Pace e.g. R.
Nicolai, Review of Jocelyn Penny Small Wax Tablets of the Mind,
Cognitive Studies of Memoryand Literacy in Classical Antiquity,
Athenaeum 88 (2000) Fascicolo I, 34347: la presenza di tavoli per
laconsultazione, prevista da alcune ricostruzioni moderne,
giustamente messa in dubbio. With regard to thissubject, a
fourth-century A.D. relief from Ostia (Inv. 130) deserves to be
cited in discussion of libraryfurnishings and the mechanics of
writing. It shows two writers seated at horizontal tables
apparently takingnotes into bound wooden writing-tablets while a
centrally placed togate gure holding a scroll and standing ona
podium makes a gesture of address. An audience sitting behind the
writers exhibits a lively reaction. Thescene seems to depict a
lecture or address of some sort at which the spoken word is being
converted into thewritten word. See L. Del Corso, LInsegnamento
alla luce delle testimonianze iconograche, in

H. Huggonard-Roche (ed.), Lenseignement suprieur dans les mondes
antiques et mdivaux, Textes ettraditions 16 (2008), 30731 at g. 17
and p. 327. My thanks to Professor A. Stramaglia for providing a
copyof this article.
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above. For Galen the ability to consult and make notes from or
reliable copies of authentictexts is a prerequisite for the sort of
study he wished to undertake, a fundamental elementof his
intellectual practice. His detailed insistence on this in the PA,
to the extent of naminglibraries and books that are now lost, is a
sort of literary manifesto, part of the point ofwriting the
treatise: he puts on record the extent of the work he had lost, and
remindshis readers that the need for caution and careful evaluation
of manuscripts was all the

greater now that Romes great authenticating library collections
had disappeared.

IV GALEN AND PROVINCIAL LIBRARIES

Galens appreciation of this rle of libraries extended to his use
of provincial publiclibraries to disseminate his own works. He
tells us at PA 21 that he had lost multiplecopies of his own
completed works in the re. He had had two copies made of eachwork,
one to take with him to his summer villa in Campania and one to
send to friendsfor what we might call distribution or publication
(Galen uses the conventional word). The means of circulating his
work was a preoccupation of Galen. The PA is

itself a text which plays with the boundaries between private
and public writing;ostensibly a private letter, it circulated
widely enough to make it into Vlatadon ms 14,and part of its point
might be to safeguard Galens reputation. The destruction of hisown
book collection and of major Roman libraries that might well have
held mastercopies of his own books, in the same way that they held
copies of ancient authors thathe regarded as authentic,82 not only
destroyed the fruits of a lot of hard work, butremoved a safeguard
for Galen and diligent readers like him: one means of checking
theauthenticity of books had gone. By putting the extent of his
losses on record Galenperhaps hoped to stall opportunistic false
attributions and establish what it was that hehad achieved before
the re robbed him of the chance to publish it. He would return
tothis theme again in the opening sections of On My Own Books,
recording his anxiety at

the uncontrollable circulation attendant upon success, as
commercial book-sellers andplagiarists got hold of works never
intended for circulation, or passed off dubiousworks as his.

The rle Galen gives to provincial public libraries in the
process of is interestingin the light of these concerns. Of the two
copies of each of his new books, one was intendedto satisfy the
requests of friends back home who were asking for copies of my
writings tobe sent to them so that they could deposit them in a
public library, just as others hadalready done with many of our
books in other cities.83

For Galen, then, one way of distributing his books into the
wider world relied ondeposition into public libraries. These would
presumably guarantee as wide an exposureof the text as possible
and, crucially, the preservation of a reliable copy: we can

compare Galens earlier approval of the authenticity of the
public Palatine copies. Theprocess still relies on the agency of a
trusted friend, whom the recipient library can trustto have
received the original work directly from Galen, but it must aim at
a widercirculation than that which could have been achieved by
circles of friendship alone. The

82 Emperors could certainly place the work of favoured authors
in their libraries at Rome (see e.g. Suetonius,Tiberius 70.2,
Scribonius Largus, Compositiones 97, Eusebius, Hist. Eccl. 3.9.2,
and Jerome, De vir. ill. 13.1on Josephus; Anthologia Graeca 7.158
for Hadrians favour towards Marcellus of Side). Authors could,
likeGalen, do the same for themselves in provincial libraries (TAM
2.910 (= IGR 3.733) for the medical poetHeraclitus of Rhodiapolis)
or have their books included as a mark of civic honour ( MAMA
8.418(ab) for theAphrodisian tragedian Gaius Julius Longianus so
honoured at Halicarnassus in the reign of Hadrian).83

PA 21: , [] .
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use of a public city library to hold the text cuts out for Galen
the risk of misattributed ormiscopied versions circulating, and
establishes for us a rle for the provincial public librarythat
mirrors that of its Roman counterpart.

This is a signicant clue to the perceived purpose of the public
library: it was there, inpart, to act as a safe repository of works
of guaranteed authenticity and to help transmit anapproved canon of
an authors works, mirroring the achievement of the Palatine
libraries

as documented in the PA. Libraries that would have been known to
Galen in his native Asiaincluded the Flavia Melitene library in the
Pergamene Asclepieion and the Celsus library atEphesus, among many
others. Both of these large and prominent buildings probably
heldhis medical texts, given their location in noted centres of
medical scholarship and practice,and may well also have acted as
the intended recipients for the lexicographical worksmentioned in
the PA. Each is architecturally similar to the libraries used in
Rome byGalen, with a large open hall decorated with some
magnicence, and wall niches forbook cupboards (the Celsus library
also had an internal colonnade and stylobate, likethe Palatine
Apollo library). They were both dedicated in the reign of Hadrian,
a periodof extensive library building across the eastern Empire,
perhaps in emulation of thelibrary building emperors Trajan and
Hadrian.84 In this they are typical of most of the

known libraries of the Roman Empire: it is this sort of
Romanizing public building thatGalen had in mind for the of his
books and which, as Nutton points out, mayhave helped preserve
works of Galen and other authors whose Roman copies burned inA.D.
192.

The evidence of the PA suggests that such provincial libraries
looked to Rome not onlyin their architecture and appointments, but
also in their collections and the literaryhorizons of their
founders and users. They were a means by which provincial
literaryculture could keep in touch with developments at the
centre, outposts of Romanmetropolitan literary and intellectual
culture as well as the local scene, maintained by anetwork of men
with connections to Rome and the scholarship and writing
conductedthere. It is notable that Galen, a Pergamene Greek writing
in Greek for a Greek

recipient, mentions only Greek books in the PA and throughout
almost all of hisvoluminous corpus: the PA shows that by the late
second century A.D. the holdings ofRomes libraries had made Rome a
centre, if not the centre, of the sort of Hellenophonescholarship
Galen wished to pursue in several disciplines. This is part of the
much widerphenomenon of Greek literary life under the High Roman
Empire; Athenaeus dinnerparty, at which Galen was a ctional guest,
has already demonstrated Romes rle as acentre of both Latin and
Greek literary culture. Galen in Rome was not cut off from hisGreek
colleagues and readers, but retained connections to an
international network ofcirculating Greek texts. His ability to
communicate with a provincial audience in hisnative language
reinforced the complicated cultural relationship between Rome and
itssubject provinces: a lively Greek intellectual culture existed
within, and was to an extent

enabled by, as we see in the PA, an empire in which many
precious books and thescholars who read them had moved to Rome. The
PA allows us to add the particularrle of public libraries both in
Rome and the provinces to the prolic scholarship onthis wider
subject.85

Galens brief mention of provincial public libraries thus
suggests something of theirvalue to a town in the contemporary
Greek East of the Second Sophistic, a movementmuch concerned with
accommodating local intellectual pride and identity
withacquiescence in the Roman imperial presence. A public library
provided not only a

84 Nicholls, op. cit. (n. 36), 287.85 On which see e.g. S.
Swain, Hellenism and Empire (1998); T. Whitmarsh, Greek Literature
and the Roman

Empire: the Politics of Imitation (2001); S. Goldhill (ed.),
Being Greek under Rome. Cultural Identity, theSecond Sophistic, and
the Development of Empire (2007), and in particular T. Whitmarsh,
Greece is theworld: exile and identity in the Second Sophistic,
269305.
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visible index of a towns or patrons cultural resources, but also
a prominent publicafrmation that it and its population were plugged
into a network of books, readers,writers, and ideas that reached
the highest circles operating in centres such as Rome andAthens
centres that included non-pareil library resources like those so
wellilluminated by Galen in the PA.

Department of Classics, University of
[email protected]
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